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See the notice on TED website

278577-2026 - Licitación
Bulgaria – Edificios prefabricados – Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - 
тип контейнер
OJ S 79/2026 23/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Correo electrónico: b_andreeva@provadia.bg
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер
Descripción: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер
Identificador del procedimiento: 22f2b6a5-d45a-470f-9eeb-36e7845954e3
Identificador interno: 580433
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: sí
Justificación del procedimiento acelerado: Налице са обективни и извънредни 
обстоятелства, възникнали в хода на изпълнение на инвестицията, които обуславят 
необходимостта от спешно възлагане на обществената поръчка. Проектът за 
изграждане на амбулатория в с. Комарево първоначално не е бил одобрен за 
финансиране и е включен в резервния списък, поради което възложителят не е имал 
правна и фактическа възможност да стартира процедура по възлагане. Едва на 
08.04.2026 г. Община Провадия е уведомена за предприети действия по финансиране 
на обекти от резервния списък, като са изискани допълнителни документи, 
предоставени в кратък срок на 15.04.2026 г. Към настоящия момент все още няма 
подписан договор за финансиране, което допълнително ограничава времевия хоризонт 
за предприемане на последващи действия по реализация на проекта. Същевременно 
срокът за допустимост на разходите и приключване на дейностите по Националния план 
за възстановяване и устойчивост е фиксиран – 30.06.2026 г., като с оглед необходимото 
технологично време за изпълнение и отчитане на строително-монтажните работи, 
същите следва да бъдат завършени най-късно до 15.06.2026 г. Това създава 
изключително кратък времеви ресурс както за провеждане на процедурата, така и за 
изпълнение на договора. При прилагане на стандартните срокове по чл. 74, ал. 1 от ЗОП 
би се стигнало до невъзможност за своевременно възлагане и изпълнение на 
дейностите в рамките на допустимия период. Необходимостта от спешно възлагане е 
пряко обусловена и от риска от загуба на финансиране. В случай че възложителят не 
предприеме своевременни действия по избор на изпълнител, съществува реална 
опасност проектът да не бъде реализиран в предвидените срокове, което би довело до 
невъзможност за усвояване на средствата и до компрометиране на целите на 
инвестицията, свързани с подобряване на достъпа до амбулаторни здравни услуги в 
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населеното място. Предвид изложеното са налице предпоставките на чл. 74, ал. 4 от 
ЗОП – възникнали са обстоятелства, които не са могли да бъдат предвидени и които 
изискват спешно възлагане на поръчката, поради което е невъзможно спазването на 
стандартните срокове за получаване на оферти. В тази връзка възложителят определя 
съкратен срок за подаване на оферти, съобразен с минимално допустимия по закона, 
като същевременно гарантира спазването на принципите на публичност, прозрачност и 
равнопоставеност.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 44211000 Edificios prefabricados

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria
Información complementaria: Място на изпълнение: с. Комарево, общ. Провадия- 
Урегулиран поземлен имот /УПИ/ VI- за културен дом, кв. 7 по регулационния план на с. 
Комарево, общ. Провадия

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 34 920,13 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: I. Възложителят отстранява от процедурата участник, за 
когото са налице основанията по чл.54,ал.1 и чл.55,ал.1,т.1 от ЗОП, възникнали преди 
или по време на процедурата, както и в случаите на участник в процедурата, който е 
обединение и са налице някои от обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1, т.1 от 
ЗОП за физически и/или юридически лица-член на обединението. Информацията 
относно липсата или наличието на основанията за отстраняване се декларират в 
ЕЕДОП, Част III. II. Специфични национални основания за изключване, които следва да 
се декларират в Част III от ЕЕДОП: 1.Участникът следва да декларира липсата или 
наличието на влязла в сила присъда за престъпление по чл.194- 208, чл.213а-217, чл.
219-252, чл.254а-255а или чл.256-260 НК.2. Участникът не следва да е свързано лице с 
други участници в настоящата процедура, съгласно чл. 101, ал. 11 ЗОП.3. За участникът 
не следва да e установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно 
решение, нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 
от КТ или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен;4. За участникът не 
следва да e установено нарушение по чл. 13, ал. 1 от ЗТМТМ. 5. За участникът не 
следва да са налице обстоятелствата по чл. 113 от Закона за Сметната палата. 6. 
Участникът следва да отговоря на изискванията на чл. 3, т. 8 и чл. 4 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, като: - не е регистриран в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим;- не е контролиран от дружество с регистрация в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим. 7.За участниците не следва да e налице влязло всила 
решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН. В случай, че за 
участника не се прилагат Специфични национални основания за изключване, е 
достатъчно да се посочи опция „НЕ“ в Част III, раздел Г от ЕЕДОП. III. Възложителят 
отстранява от участие в поръчката участник, който не отговаря на поставените критерии 
за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за обществена 
поръчка или в документацията или който е представил оферта, която не отговаря на 
предварително обявените условия за изпълнение на поръчката, или не отговаря на 
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правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение №10 от ЗОП, 
или не е представил в срок обосновка по чл.72,ал.1 от ЗОП, или чиято оферта не е 
приета съгласно чл.72, ал. 3-5 от ЗОП, или който е подал оферта, която не отговаря на 
условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност, както и 
участници, които са свързани лица. Възложителят отстранява лице, което е нарушило 
забрана по чл.101, ал.9 или 10 от ЗОП. Участник, който не е декриптирал офертата си, в 
т.ч. съдържащото се в нея ценово предложение, в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. IV. На основание чл.111, ал.2 
от ЗОП, Възложителят определя гаранция за изпълнение на договора в размер на 3% 
(три процент) от стойността на договора, която следва да се внесе от спечелилия 
участник по сметка на Възложителя или да се представи банкова гаранция, или да се 
представи застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността 
на Изпълнителя. *ако към датата на сключване на договор за изпълнение е осигурено 
финансиране, гаранцията се представя преди сключване на договор, в обратния случай 
гранцията за изпълнение се предоставя в срок от 3 работни дни след от датата на 
потвърждение от страна на Възложителя за осигурено финансиране. Ако се представя 
банкова гаранция за изпълнение на договор, то същата трябва да бъде неотменима и 
безусловна, с възможност да се усвои изцяло или на части. Същата следва да съдържа 
задължение на банката-гарант да извърши безотказно и безусловно плащане при първо 
писмено искане на Възложителя. Срокът на валидност на банковата гаранция следва да 
бъде не по-малко от 30 /тридесет/ дни след крайната дата за приключването на 
договора. Ако се представя застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие 
на отговорността на Изпълнителя, същата не може да бъде използвана за обезпечение 
на отговорността на Изпълнителя по друг договор. Застрахователната полица следва да 
бъде издадена в полза на Възложителя и Възложителят е посочен като трето ползващо 
лице (бенефицер). Текстът на застраховката се съгласува с Възложителя. 
Застраховката следва да е със срок на валидност не по-малко от 30 /тридесет/ дни след 
крайната дата за приключването на договора. V. Към момента на откриване на 
процедурата не е осигурено финансиране и в съответствие с чл. 114 от ЗОП 
изпълнението на договора ще се счита за възложено под отлагателното условие след 
осигурено финансиране. Предвид горното изпълнението започва след потвърждение от 
възложителя за осигурено финансиране и представяне от изпълнителя на 
определената гаранция за изпълнение. При непредставяне на гаранцията за 
изпълнение в посочения от възложителя срок, без наличието на обективни причини, 
възложителят прекратява договора. Когато след изтичане на тримесечен срок от 
сключване на договора не е осигурено финансиране, всяка от страните може да поиска 
прекратяването му без предизвестие, съгласно чл. 114, ал. 3 от ЗОП. Когато след 
изтичане на 10-месечен срок от сключване на договора не е осигурено финансиране, 
договорът се счита за прекратен, съгласно чл. 114, ал. 4 от ЗОП. В случай, че не бъде 
осигурено финансиране дейностите предмет на обществената поръчка няма да се 
изпълняват. В такъв случай никоя от страните не дължи обезщетение за вреди или 
пропуснати ползи на другата страна. Договорената цена е окончателна и не подлежи на 
актуализация за срока на договора за обществена поръчка, освен при условията и по 
реда, определени в договора и в съответствие с чл. 116 от ЗОП.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
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Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupción: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
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нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Quiebra: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvencia: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Convenio con los acreedores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Кандидатът или участникът е в 
процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Кандидатът или участникът е 
преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер
Descripción: Изграждане на амбулатория в с. Комарево чрез модули - тип контейнер-
Изграждане на амбулатория чрез модули - тип контейнер- включваш най-малко един 
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кабинет за провеждане на консултации (прегледи), чакалня, манипулационна и хигиенен 
възел
Identificador interno: 580433

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 44211000 Edificios prefabricados

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria
Información complementaria: Място на изпълнение: с. Комарево, общ. Провадия- 
Урегулиран поземлен имот /УПИ/ VI- за културен дом, кв. 7 по регулационния план на с. 
Комарево, общ. Провадия

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 30 Días

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 34 920,13 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Instrumento de Recuperación de la Unión Europea (2021/2027)
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Información complementaria: Срок за изпълнение: - до 30 календарни дни. Срокът 
започва да тече от датата на подписване на договора и е до подписването на приемо 
предавателен протокол, но не по късно от 15.06.2026 година *Крайния срок от 15.06.2026
г. е съобразен с крайния срок по договора за финансиране, в случай на удължаване 
крайния срок може да бъде удължен на основание чл.116, ал.1, т.1 от ЗОП, но без да 
бъде удължаван срока за изпълнение от 30 календарни дни. При възлагането и 
изпълнението на настоящата обществена поръчка, следва да се спазва Принципът за 
„ненанасяне на значителни вреди“ съгласно Техническите насоки за прилагането на 
принципа за „ненанасяне на значителни вреди“

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: Изграждане на съвременна материално-техническа база и осигуряване на 
медицинска апаратура и обзавеждане за амбулатории за извънболнична помощ и 
консултативни медико-социални звена от инвестиция „Развитие на амбулаторните грижи
Contratación ecológica: criterios: Criterios de contratación pública ecológica de la UE
Objetivo social promovido: Accesibilidad para todos

5.1.8.  Criterios de accesibilidad
Se incluyen criterios de accesibilidad para las personas con discapacidad

5.1.9.  Criterios de selección
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Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Участникът следва да докаже, чe е изпълнил поне 1 
(една) доставка с предмет идентична или сходна с предмета на поръчката, за 
последните 3 години считано от датата на подаване на офертата. *Забележка: Под 
доставки с “идентичен или сходен с предмета на поръчката” следва да се разбира 
такава, която включва изработка и/или доставка, монтаж на модулен/и контейнер/и; 
Възложителят не поставя изискване за обем. Участникът следва да попълва 
(декларира) в част ІV., буква „В“ от Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП) тези изисквания. В случаите на чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП се 
представя: Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на 
поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи 
които доказват извършената доставка

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Икономически най-изгодната оферта ще бъде определена въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП
Descripción: Икономически най-изгодната оферта ще бъде определена въз основа на 
критерия за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: búlgaro
Dirección de los pliegos de contratación: https://app.eop.bg/today/580433
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://app.eop.bg/today/580433
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: búlgaro
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 07/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 2 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 08/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa Oriental
Lugar: В системата
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 

https://app.eop.bg/today/580433
https://app.eop.bg/today/580433
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Комисия за защита на 
конкуренцията
Información sobre los plazos de revisión: Съгласно чл.197, ал.1, т.3 от ЗОП - в 
десетдневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.5 от ЗОП
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Комисия за защита на конкуренцията
Organización que recibe solicitudes de participación: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Organización que tramita ofertas: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: ОБЩИНА ПРОВАДИЯ
Número de registro: 000093638
Dirección postal: ул. ДУНАВ №.39
Localidad: гр.Провадия
Código postal: 9200
Subdivisión del país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Благовеста Павлинова Андреева-Стоянова
Correo electrónico: b_andreeva@provadia.bg
Teléfono: +359 51842702
Dirección de internet: https://www.provadia.bg
Perfil de comprador: https://app.eop.bg/buyer/1143
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registro: 000698612
Dirección postal: бул. Витоша № 18
Localidad: София
Código postal: 1000
Subdivisión del país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgaria
Punto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correo electrónico: delovodstvo@cpc.bg
Teléfono: +359 29356113
Fax: +359 29807315

mailto:b_andreeva@provadia.bg
https://www.provadia.bg
https://app.eop.bg/buyer/1143
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Dirección de internet: http://www.cpc.bg
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c5ae8468-beae-4926-98e6-c6d76818aa4b  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/04/2026 16:41:23 (UTC+03:00) Hora de verano de Europa 
Oriental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: búlgaro
Número de publicación del anuncio: 278577-2026
Número de la edición del DO S: 79/2026
Fecha de publicación: 23/04/2026

http://www.cpc.bg
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